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DEUTSCH

Lesen Sie vor der ersten Benut-
A zung lhres Gerétes diese Origi-
nalbetriebsanleitung, handeln Sie danach
und bewahren Sie diese flr spateren Ge-
brauch oder fiir Nachbesitzer auf.

Das Gerat mit den Arbeitseinrichtungen ist
vor Benutzung auf den ordnungsgemafRen
Zustand und die Betriebssicherheit zu pri-
fen. Falls der Zustand nicht einwandfrei ist,
darf es nicht benutzt werden.

Das Gerat ist nicht zum Aufkehren von
Flussigkeiten geeignet.

Keine brennenden oder glihenden Gegen-
stdnde aufkehren, wie z.B. Zigaretten,
Streichhdlzer oder ahnliches.

Wenn Sie Glas, Metall oder andere Materi-
alien aus dem Schmutzbehalter entfernen,
verwenden Sie bitte feste Handschuhe.
Das Gerat ist nicht zum Aufkehren von ge-
sundheitsgefahrlichen Stoffen geeignet.

Die Bedienperson hat das Geréat bestim-
mungsgemaf zu verwenden. Sie hat die
ortlichen Gegebenheiten zu beriicksichti-
gen und beim Arbeiten mit dem Gerat auf
Dritte, insbesondere Kinder, zu achten.

A\ Warnung

Quetsch- und Schergefahr an Riemen, Sei-
tenbesen, Behdlter, Schubbligel.

Kinder sollen beaufsichtigt werden, um si-
cherzustellen, dass sie nicht mit dem Geréat
spielen.

Wartung und Pflege

Um Gefahrdungen zu vermeiden, dirfen
Reparaturen und der Einbau von Ersatztei-
len nur vom autorisierten Kundendienst
durchgeflhrt werden.

Zubehor und Ersatzteile

Es dirfen nur Zubehér und Ersatzteile ver-
wendet werden, die vom Hersteller freige-

geben sind. Original-Zubehér und Original-
Ersatzteile bieten die Gewahr dafiir, dass

das Gerat sicher und stérungsfrei betrieben
werden kann.

Die Verpackungsmaterialien
sind recyclebar. Bitte werfen
Sie die Verpackungen nicht in
den Hausmiill, sondern flihren
Sie diese einer Wiederverwer-
tung zu.

Altgerate enthalten wertvolle
recyclingfahige Materialien, die
einer Verwertung zugefihrt
werden sollten. Batterien, Ol
und ahnliche Stoffe diirfen nicht
in die Umwelt gelangen. Bitte
entsorgen Sie Altgerate des-
halb Giber geeignete Sammel-
systeme.
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ENGLISH

Please read and comply with
& these original operating instruc-
tions prior to the initial operation of your ap-

pliance and store them for later use or
subsequent owners.

Application

The machine with working equipment must
be checked to ensure that it is in proper
working order and is operating safely prior
to use. Otherwise, the appliance must not
be used.

The appliance is not suitable for sweeping
off liquids.

Please do not sweep away any burning
substances such as cigarettes, match
sticks or similar objects.

Please wear safety gloves while removing
glass, metal or other materials from the
waste container.

The appliance is not suitable for sweeping
off hazardous substances.

Operations

The operator must use the appliance prop-
erly. The person must consider the local
conditions and must pay attention to third
parties, in particular children, when working
with the appliance.

A\ Warning

Risk of being squeezed or hurt at the belts,
side-brushes, containers, pushing handle.

Children should be supervised to prevent
them from playing with the appliance.

Maintenance and care

To avoid risks, all repairs and replacement
of spare parts may only be carried out by
the authorised customer service personnel.

Accessories and Spare Parts

Only use accessories and spare parts
which have been approved by the manu-
facturer. The exclusive use of original ac-
cessories and original spare parts ensures
that the appliance can be operated safely
and troublefree.

Environmental protection

The packaging material can be
recycled. Please do not place
the packaging into the ordinary
refuse for disposal, but arrange
for the proper recycling.

&

Old appliances contain valua-
ble materials that can be recy-
cled. Please arrange for the
proper recycling of old appli-
ances. Batteries, oil, and simi-
lar substances must not enter
the environment. Please dis-
pose of your old appliances us-
ing appropriate collection
systems.
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FRANCAIS

& Lire ces instructions de service
L] d'origine avant la premiére utili-
sation de votre appareil, se comporter se-
lon ce qu'elles requiérent et les conserver
pour une utilisation ultérieure ou pour le

propriétaire futur.

Application

Il est nécessaire de contrbler I'état et la sé-
curité du fonctionnement de I'appareil et de
ses équipements avant toute utilisation. Ne
pas utiliser I'appareil si son état n'est pas ir-
réprochable.

L’appareil n'est pas approprié pour balayer
des liquides.

Ne pas balayer des objets en feu ou brilan-
tes, comme p.ex. des cigarettes, des allu-
mettes ou similaires.

Lorsque vous enlevez verre, |étal ou autres
matériels de la bac a poussiére, veuillez
porter des gants solides.

L’appareil n'est pas approprié pour balayer
des substances qui présentant un danger
pour la santé.

L'utilisateur doit utiliser I'appareil de fagon
conforme. Il doit prendre en considération
les données locales et lors du maniement
de 'appareil, il doit prendre garde aux tier-
ces personnes, et en particulier aux en-
fants.

A\ Avertissement

Risque d'écrasement et de coupure a la
courroie, au balai latéral, au réservoir, a
'étrier de poussée.

Les enfants doivent étre surveillés pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appa-
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Entretien et maintenance

Afin d'éviter tout danger, seul le service
apres-vente agréé est habilité a effectuer
des réparations ou a monter des piéces de
rechanger sur I'appareil.

Accessoires et piéces de re-
change

Utiliser uniquement des accessoires et des
piéces de rechange autorisés par le fabri-
cant. Des accessoires et des piéces de re-
change d’origine garantissent un
fonctionnement sir et parfait de I'appareil.

Protection de I’environne-
ment

Les matériaux constitutifs de
I'emballage sont recyclables.
Ne pas jeter les emballages
dans les ordures ménagéres,
mais les remettre a un systéeme
de recyclage.

Les appareils usés contiennent
des matériaux précieux recy-
clables lesquels doivent étre

©\ | apportés a un systéme de recy-
clage. Il est interdit de jeter les
batteries, I'huile et les substan-
ces similaires dans l'environne-
ment. Pour cette raison, utiliser
des systémes de collecte adé-
quats afin d'éliminer les appa-
reils usés.
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ITALIANO

Prima di utilizzare I'apparecchio
A I!m per la prima volta, leggere le
presenti istruzioni per |'uso originali, seguir-
le e conservarle per un uso futuro o in caso
di rivendita dell'apparecchio.

Prima dell'uso assicurarsi del perfetto stato
e del funzionamento sicuro dell'apparec-
chio e delle attrezzature di lavoro. In caso
contrario & vietato usarlo.

L'apparecchio non ¢é indicato per spazzare
liquidi.

Non spazzare oggetti accesi o incande-
scenti, come ad es. sigarette, fiammiferi o
simili.

Se si rimuove vetro, metallo o altri materiali
dal serbatoio rifiuti, utilizzare guanti robusti.
L'apparecchio non ¢ indicato per spazzare
sostanze pericolose per la salute.

Utilizzare sempre I'apparecchio conforme-
mente alla destinazione d’'uso tenendo in
considerazione le condizioni locali e pre-
stando attenzione durante il lavoro
all’eventuale presenza di terzi, soprattutto
bambini.

A\ Attenzione

Pericolo di schiacciamento e cesoiamento
per quanto riguarda le cinghie, le scope la-
terali, i contenitori e I'archetto di spinta.

| bambini devono essere sorvegliati affin-
ché non giochino con I'apparecchio.

Cura e manutenzione

Per escludere qualsiasi rischio, gli interven-
ti di riparazione e il montaggio dei pezzi di
ricambio vanno effettuati esclusivamente
dal servizio assistenza autorizzato.

Accessori e ricambi

Impiegare esclusivamente accessori e ri-
cambi autorizzati dal produttore. Accessori
e ricambi originali garantiscono che I'appa-
recchio possa essere impiegato in modo si-
curo e senza disfunzioni.

Protezione dell’ambiente

Tutti gli imballaggi sono ricicla-
bili. Gli imballaggi non vanno
gettati nei rifiuti domestici, ma
consegnati ai relativi centri di
raccolta.

e

Gli apparecchi dismessi con-
tengono materiali riciclabili pre-
ziosi e vanno percio consegnati
ai relativi centri di raccolta. Bat-
terie, olio e sostanze simili non
devono essere dispersi
nell’'ambiente. Si prega quindi
di smaltire gli apparecchi di-
smessi mediante i sistemi di
raccolta differenziata.
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EsPANOL

Antes del primer uso de su apa-
& I!m rato, lea este manual de instruc-
ciones original, actue de acuerdo a sus
indicaciones y guardelo para un uso poste-
rior o0 para otro propietario posterior.

Antes de utilizar el equipo con sus disposi-
tivos de trabajo, compruebe que esté en
perfecto estado y que garantice la seguri-
dad durante el servicio. Si no esta en per-
fecto estado, no debe utilizarse.

El aparato no es apto para barrer liquidos.
No barrer objetos incendiados o ardiendo,
como cigarrillos, cerilla o similares.

Si retira vidrio, metal u otros materiales del
deposito de suciedad, utilice guantes de
proteccién.

El aparato no es apto para barrer sustan-
cias nocivas.

El usuario debe utilizar el aparato conforme
a las instrucciones. Durante los trabajos
con el aparato, debe tener en cuenta las
condiciones locales y evitar causar dafios a
terceras personas, sobre todo a nifios.

A\ Advertencia

Riesgo de aplastamiento y cortes en la co-
rrea, escobilla lateral, recipiente y estribo
de empuje.

Se debe supervisar a los nifios para asegu-
rarse de que no juegan con el aparato.

Mantenimiento y cuidado

Para evitar riesgos, es necesario que las
reparaciones y el montaje de piezas de re-
puesto sean realizados unicamente por el
servicio técnico autorizado.

Accesorios y piezas de re-
puesto
Soélo deben emplearse accesorios y piezas
de repuesto originales o autorizados por el
fabricante. Los accesorios y piezas de re-
puesto originales garantizan el funciona-
miento seguro y sin averias del aparato.
Proteccion del medio ambien-
te

Los materiales de embalaje
son reciclables. Po favor, no
tire el embalaje a la basura do-
méstica; en vez de ello, entré-
guelo en los puntos oficiales de
recogida para su reciclaje o re-
cuperacion.

ge

Los aparatos viejos contienen
materiales valiosos reciclables
que deberian ser entregados
©\ | para su aprovechamiento pos-
terior. Evite el contacto de ba-
terias, aceites y materias
semejantes con el medioam-
biente. Por este motivo, entre-
gue los aparatos usados en los
puntos de recogida previstos
para su reciclaje.

)

NEDERLANDS

Lees voor het eerste gebruik
& van uw apparaat deze originele
gebruiksaanwijzing, ga navenant te werk

en bewaar hem voor later gebruik of voor
een latere eigenaar.

Het apparaat met de werkinstallaties moet
voor gebruik gecontroleerd worden op
deugdelijkheid en bedrijfsveiligheid. Indien
zij niet in goede staat verkeren, mag u de
apparatuur niet gebruiken.

Het apparaat is niet geschikt voor het opve-
gen van vloeistoffen.

Geen brandende of gloeiende voorwerpen
opvegen zoals bijvoorbeeld sigaretten, luci-
fers e.d.

Indien u glas, metaal of andere materialen
uit het vuilreservoir verwijdert, gelieve dan
stevige handschoenen te gebruiken.

Het apparaat is niet geschikt voor het opve-
gen van stoffen die schadelijk zijn voor de
gezondheid.

Degene die het apparaat bedient dient het
te gebruiken volgens de voorschriften.
Deze dient rekening te houden met de
plaatselijke omstandigheden en bij het wer-
ken met het apparaat te letten op derden,
speciaal op kinderen.

N\ Waarschuwing

Gevaar van kneuzingen en schuurwonden
door riemen, zijborstels, reservoirs, duw-
beugels.

Over kinderen dient toezicht te worden ge-
houden, om te waarborgen dat ze niet met
het apparaat spelen.

Onderhoud en reparatie

Omrrisico's te vermijden, mogen reparaties
en het vervangen van onderdelen aan het
apparaat alleen worden uitgevoerd door
een erkende klantendienst.

Toebehoren en reserveonder-
delen

Er mogen alleen toebehoren en onderde-

len gebruikt worden, die door de fabrikant

zijn goedgekeurd. Origineel toebehoren en
originele onderdelen staan er borg voor dat
het apparaat veilig en storingsvrij gebruikt
kan worden.

Zorg voor het milieu

Het verpakkingsmateriaal is
herbruikbaar. Deponeer het
verpakkingsmateriaal niet bij
het huishoudelijk afval, maar
bied het aan voor hergebruik.

| &9

Onbruikbaar geworden appara-
ten bevatten waardevolle mate-
rialen die geschikt zijn voor
hergebruik. Lever de apparaten
daarom in bij een inzamelpunt
voor herbruikbare materialen.
Batterijen, olie en dergelijke
stoffen mogen niet in het milieu
belanden. Verwijder overbodig
geworden apparatuur daarom
via geschikte inzamelpunten.
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PORTUGUES

Leia o manual de instrugdes ori-
A I!m ginal antes de utilizar o seu apa-
relho. Proceda conforme as indicagbes no
manual e guarde o manual para uma con-

sulta posterior ou para terceiros a quem
possa vir a vender o aparelho.

Aplicacao

Antes de utilizar o aparelho e os respecti-
vos dispositivos de trabalho, verifique se
estdo em bom estado e seguros no funcio-
namento. Se tiver duvidas quanto ao bom
estado do aparelho, nado o utilize.

O aparelho nao é adequado para varrer li-
quidos.

N&o varrer objectos em chama ou incan-
descentes como, por exemplo, cigarros,
fésforos ou similares.

Utilize luvas resistentes para retirar vidro,
metal ou outros materiais do recipiente de
sujidade.

O aparelho néo é adequado para varrer
substancias nocivas para a saude.

Manuseamento

O utilizador deve utilizar o aparelho de
acordo com as especificagbes. Deve ob-
servar as condi¢ées locais e prestar aten-
¢ao a terceiros e especialmente a criangas
quando trabalhar com o aparelho.

A\ Adverténcia

Perigo de esmagamento e cortes nas cor-
reias, escova lateral, recipiente e alavanca
de avango.

As criangas devem ser supervisionadas,
de modo a assegurar que ndo brincam com
o aparelho.

Manutencao e conservagao

De modo a evitar riscos, as reparagdes € a
montagem de pecgas sobressalentes s6 po-
dem ser efectuadas pelo servigo de assis-
téncia autorizado.

Acessorios e pecas sobres-
salentes

S6 devem ser utilizados acessérios e pe-
¢as de reposicéo autorizadas pelo fabri-
cante do aparelho. Acessorios e Pecgas de
Reposicdes Originais-fornecem a garantia
para que o aparelho possa ser operado se-
guro e isentos de falhas.

Proteccao do meio-ambiente

Os materiais de embalagem
séo reciclaveis. Nao coloque
as embalagens no lixo domés-
tico, envie-as para uma unida-
de de reciclagem.

&

Os aparelhos velhos contém
materiais preciosos e recicla-
veis e deverao ser reutilizados.
Baterias, dleo e produtos simi-
lares ndo podem ser deitados
fora ao meio ambiente. Por is-
so, elimine os aparelhos usa-
dos através de sistemas de
recolha de lixo adequados.
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DANSK

Laes original driftsvejledningen
& inden fgrste brug, falg anvisnin-
gerne og opbevar vejledningen til senere
efterlaesning eller til den naeste ejer.

Anvendelse

Maskinen og dens arbejdsanordninger skal
kontrolleres med henblik pa fejlfri tilstand
og driftssikkerhed, inden maskinen tages i
brug. Hvis maskinen ikke er i en fejlfri til-
stand, ma den ikke benyttes.

Maskinen er ikke egnet til fejning af vee-
sker.

Braendende eller gladende genstande,
som f.eks. cigaretter, teendstikker eller lig-
nende, ma ikke fejes op.

Hvis du fjerner glas, metal eller andre ma-
terialer ud af snavsbeholderen, bgr du ven-
ligst baere faste handsker.

Maskinen er ikke egnet til fejning af sund-
hedsfarlige stoffer.

Betjening

Brugeren skal anvende maskinen iht. dens
anvendelsesformal. Brugeren skal tage
hensyn til lokale forhold og under arbejdet
med apparatet veere opmeerksom pa andre
personer, isaer barn

A\ Advarsel

Kveestelse og skaerefare pa rem, sideko-
ste, beholder, skydebgjlen.

Bgrn skal vaere under opsyn for at sgrge
for, at de ikke leger med maskinen.

Service og vedligeholdelse

For atundga truende farer, mareparationer
og udskiftning af reservedele pa maskinen
kun gennemfares af en godkendt kunde-
service.

Tilbehor og reservedele

Der ma kun anvendes tilbehar og reserve-
dele, der er godkendt af producenten. Ori-
ginaltilbeher og -reservedele er en garanti
for, at maskinen kan fungere sikkert og
uden fejl.

Miljgbeskyttelse

Emballagen kan genbruges.
Smid ikke emballagen ud sam-
men med det almindelige hus-
holdningsaffald, men aflever
den til genbrug.

Udtjente apparater indeholder
veerdifulde materialer, der kan
og bear afleveres til genbrug.
Batterier, olie og lignende stof-
fer er gdeleeggende for miljget.
Aflever derfor udtjente appara-
ter pa en genbrugsstation eller
lignende.

I &9
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NORSK

For forste gangs bruk av appa-
& ratet, les denne originale bruks-
anvisningen , fglg den og oppbevar den for
senere bruk eller fo overlevering til neste
eier.

Anvendelse

For bruk skal det kontrolleres at maskinen
med arbeidsinnretningene er i forskrifts-
messig og driftssikker tilstand. Apparat og
tilbehar ma ikke brukes dersom det ikke er
i feilfritt stand.

Maskinen er ikke egnet til oppfeiing av
veeske.

Ikke fei opp brennende eller gladende gjen-
stander som f.eks. sigaretter, fyrstikker el-
ler lignende.

Nar du skal fierne glass, metall eller andre
materialer fra smussbeholderen , vennligst
bruk kraftige hansker.

Maskinen er ikke egnet til oppfeiing av av
helsefarlige stoffer.

Betjening

Apparatet ma brukes pa korrekt mate. Du
ma ta hensyn til forholdene pa det aktuelle
bruksstedet, og veere oppmerksom pa an-
dre personer, og spesielt barn.

A\ Advarsel

Klem- og skjeerefare pga. remmer, sidekos-
ter, beholder, skyvebgyle.

Barn skal holdes under tilsyn for & sikre at
de ikke leker med apparatet.

Vedliekhold og stell

For & unnga farer skal reparasjon og skifte
av reservedeler pa maskinen kun utfgres
av autorisert kundeservice.

Tilbehor og reservedeler

Det er kun tillatt & anvende tilbehar og re-
servedeler som er godkjent av produsen-
ten. Originalt tilbehgr og originale
reservedeler garanterer for sikker og pro-
blemfri drift av apparatet.

Miljgvern

Materialet i emballasjen kan re-
sirkuleres. lkke kast emballa-
sjen i husholdningsavfallet,
men lever den inn til resirkule-
ring.

| 29

Gamle maskiner inneholder
verdifulle materialer som kan
resirkuleres. Disse bar leveres
inn til gjenvinning. Batterier,
olje og lignende stoffer ma ikke
komme uti miljget. Gamle mas-
kiner skal derfor avhendes i eg-
nede innsamlingssystemer.
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SVENSKA

Las originaldriftsanvisningen
A M innan aggregatet anvands forsta
gangen, folj anvisningarna och spara
driftsanvisningen foér framtida behov, eller
for nasta agare.

Kontrollera maskinen och arbetsanord-
ningarnas foreskriftsenliga tillstand och
driftssékerhet fore anvandningen. Om till-
standet inte ar korrekt far den inte tas i
bruk.

Aggregatet ar ej avsett for uppsopning av
vatskor.

Sopa ej upp bréannande eller glddande ob-
jekt, som t ex cigaretter, tandstickor eller
liknande.

Om du tar ur glas, metall eller andra mate-
rial ur sopbehallaren boér du anvanda tjocka
handskar.

Aggregatet ar ej avsett fér uppsopning av
héalsovadliga substanser.

Handhavande

Anvandaren ska bruka maskinen enligt fo-
reskrift. Beakta lokala foreskrifter och var,
vid arbete med maskinen, uppmarksam pa
personer i narheten, speciellt barn.

A\ Varning

Risk for kldm- och skérskador vid remmar,
sidoborstar, behéllare, skjuthandtag.

Barn ska hallas under uppsikt for att garan-
tera att de inte leker med maskinen.

Skotsel och underhall

For att undvika risker far reparationer och
reservdelsmontering endast utféras av
auktoriserad kundservice.

Tillbehor och reservdelar

Anvand endast av tillverkaren godkanda
tillbehor och reservdelar. Originaltillbehor
och originalreservdelar gor att maskinen
kan anvandas sakert och utan stérning.

Miljoskydd

Emballagematerialen kan ater-
vinnas. Kasta inte emballaget i
hushallssoporna utan for dem

till atervinning.

|| &9

Skrotade aggregat innehaller
atervinningsbara material som
bor ga till atervinning. Batterier,
olja och liknande amnen far
inte komma ut i miljén. Over-
lamna skrotade aggregat till ett
lampligt atervinningssystem.
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Suowmi

Lue tdma alkuperaiskayttdohje
& ennen laitteesi kayttamista, sai-
lyté kayttbohje mydhempaa kayttoa tai
mahdollista mybéhempaa omistajaa varten.

Kayttd

Ennen lailleen kayttda on tarkistettava yh-
desséa toimintalaitteiden kanssa, etta se on
asianmukaisessa kunnossa ja kayttoturval-
lisuus on taattu. Jos kunto ei ole moittee-
ton, laitteen ja varusteiden kaytto ei ole
sallittua.

Laite ei sovellu nesteiden poislakaisemi-
seen.

Al3 lakaise koneeseen palavia tai hehkuvia
kohteita, kuten esim. savukkeita, tulitikkuja
tai vastaavia.

Kun poistat roskasailiosta lasia, metallia tai
muita mareriaaleja, kayta kestavia kasinei-
ta.

Laite ei sovellu terveydelle vaarallisten ai-
neiden poislakaisemiseen.

Kayttd

Kayttajan on kaytettava laitetta tarkoituk-
senmukaisesti. Kayttajan on huomioitava
paikalliset olosuhteet ja tydskennellessaan
laitteella kiinnitettdva huomiota muihin hen-
kildihin, erityisesti lapsiin.

A\ Varoitus

Hihnat, sivuharjat ja tyéntékahva aiheutta-
vat puristumis- ja viiltovaaran.

Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi,
etta he eivat leiki laitteella.

Huolto ja hoito

Vaaratilanteiden eliminoimiseksi, vain val-
tuutettu asiakaspalvelupiste saa korjata ko-
neen ja vaihtaa sen varaosat.

Varusteet ja varaosat

Vain sellaisten lisdvarusteiden ja varaosien
kaytto on sallittua, jotka valmistaja on hy-
vaksynyt. Alkuperaiset lisdvarusteet ja va-
raosat takaavat, etta laitetta voidaan
kayttaa turvallisesti ja hairittomasti.

Ymparistonsuojelu

Pakkausmateriaalit ovat kierra-
tettavia. Al4 kasittelee pakka-
uksia kotitalousjatteena, vaan
toimita ne jatteiden kierratyk-
seen.

Kaytetyt laitteet sisaltavat ar-
vokkaita kierratettavia materi-
aaleja, jotka tulisi toimittaa
kierratykseen. Paristoja, dljyja
ja muita samankaltaisia aineita
ei saa paastaa ymparistoon.
Tasta syysta toimita kuluneet
laitteet vastaaviin kerailylaitok-
siin.

| &9
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EAAHNIKG

MpIv XpnOIUOTTOINCETE TN
& M OUOKEUR 0ag yia TTpWTN Popd,
O10BA0TE AUTEG TIG TIPWTOTUTTEG 0BNYiEG
XPNoNG, EVEPYNOTE CUPPWVA [IE AUTEG Kal
KPOTAOTE TIG yIa MEAAOVTIKA Xprion 1 yia ToV
ETTOPEVO IOIOKTATN.

Xpnon

[MpoToU TNV XPNOIMOTIOINCETE, EAEYXETE TNV
KOTAOTOON KAl TNV A0QAAEIa AsITOUpYiag
TNG MNXAVAG KOl TWV €§aPTNUATWY TNG. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TN PINXAVH] €AV N KATACGTACN
TNG O¢v gival dyoyn.

H ouokeun dev evdeikvuTal yia
avappoenaon Uypwv.

Mnv oKoUTTIETE KAIYOUEVA ] TTUPAKTWHEVA
AVvTIKEIPEVA, TT.X. TOIydpa, OTTipTa A
TTapSUOoIa AVTIKEIPEVA.

Kartd Tnv ag@aipeon yuoAiwy, HeETAAwY i
GAwV UANIKWYV aTrd Tov kKado
ATTOPPIMHATWY, XPNOIUOTTOIEITE AVOEKTIKA
yavTia.

H ouokeun dev evdeikvuTal yia odpwaon
UNIKWV TTOU €ivar eTTiKivduva yia TnVv UyeEia.

Xeip1oyog

O X€IPIOTAG TNG OUOKEUNRG TTPETTEI VA TNV
XPNOIMOTTOIEl CUPQWVA JE TOUG
Kavoviopoug. Aappdvere TTadvra utréwn TIg
TOTTIKEG TUVONKEG Kal Kal AABETE UTTOWN TNV
TTapoudia GAAwWV avBpwTTwy, Kal IdiaiTepa
Taidiwy, KATd TNV XPron TNG CUOKEUAG.
A\ MposiGomoinon

Kivduvo¢ ouvBAipyng kai Bpadong arov
IMavTa, TNV TAEUPIKN OKOUTTA, TO OOXEIO KAl
N Aafn peragopdg.

Ta maudid Ba TTpéTel va emiTnpoUvTal
TTPOKEINEVOU VA BIACPANIOTEN OTI dEV
TTai{ouV € TN CUCKEUN).

2uvTpnon Kai gpovTida

o TNV atToQuyr| evOEXOUEVWY KIVOUVWY,
o1 emMOIoPBWAEIS Kal N TOTTOBETNON
QAVTAAAOKTIKWV Ba TTPETTEI Va eKTEAOUVTOI
Movov atrd Tnv eEouaiodoTnuévn UTTNPETIa
€EUTTNPETNONG TTEAATWV.

ESapTApaTa Kol avTaAAGKTIKA

EmitpémeTal va xpnoigoTrolouvTal Jévo
eCaprijpara kai avtaAAOKTIKA, Ta oTToia
€XOUV TNV €yKPION TOU KATACKEUAOTH. Ta
yvhola eEapTrpaTa Kal avTaAAaKTIKA
TTAPEXOUV TNV £yyunon TG aag@aAoug Kal
ayoyng AeIroupyiag Tng Unxavrig

MpooTacia epiBdAAovTog

Ta UAIKG cuokeuaaiag givai
avaKUuKAWaoipa. Mnv TTeTdre n
OUOKEUACOIa OTA OIKIOKA
atroppiyparta, aAAG TTapadwoTe
TNV TTPOG AvaKUKAWON.

e

O1 TTaANIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV
QAVAKUKAWGIUa UAIKE, Ta oTToia
Ba mpéTTel va TrapadidovTal
TTPOG emmavaypnaoigotroinon. Oi
ytTartapieg, Ta Addia kai
OuVvVaQEeig UAeG Bev eTTITPETTETAI
va KaTaAfjyouv oT1o TrepIBAAAoV.
MNa 10 Adyo auTd atroCUPETE TIG
TTONIEG OUOKEUEG JE KATAAANAEG
d1adIKaaieg GUYKEVTPWONG
atroBAATWY.




TURKGE

Cihazin ilk kullanimindan dnce
A bu orijinal kullanma kilavuzunu
okuyun, bu kilavuza gére davranin ve daha
sonra kullanim veya cihazin sonraki

sahiplerine vermek igin bu kilavuzu
saklayin.

Cihaz, calisma diizenekleriyle birlikte
kullaniimadan énce dizgun durum ve
galisma glivenligi kontrollerinden
gegcirilmelidir. Eger hasar veya eksik var ise
kullaniimamalidir.

Cihaz sivilarin supurilmesi icin uygun
degildir.

Orn; sigara, kibrit ya da benzeri yanici ya
da kisgin cisimleri stiplirmeyin.

Cam, metal ya da diger maddeleri kir
haznesinden ¢ikartirken litfen sert bir
eldiven kullanin.

Cihaz, sagliga zararli maddelerin
supulrulmesi icin uygun degildir.

Kullanici personel cihazi talimatlara uygun
olarak kullanmalidir. Personel, yerel
kurallari dikkate almali ve galisma
sirasinda Ozellikle gcocuklar olmak tzere 3.
sahislara dikkat etmelidir.

A\ Uyan

Kayis, yan firga, hazne, slirgli demirinde
stkisma ve kesilme tehlikesi.

Cihazla oynamamalarini saglamak igin
cocuklar gdzetim altinda tutulmalidir.

Bakim ve koruma

Tehlikeleri 6nlemek igin, onarimlar ve
yedek parga montaji sadece yetkili misteri
hizmetleri tarafindan yapilmalidir.

Aksesuarlar ve yedek

parcalar

Sadece Uretici tarafindan onaylanmig
aksesuar ve yedek pargalar kullaniimalidir.
Orijinal aksesuar ve orijinal yedek pargalar,
cihazin glivenli ve arizasiz bir bigimde
galismasinin givencesidir.

Cevre koruma

Ambalaj malzemeleri geri
donusturilebilir. Ambalaj
malzemelerini evinizin ¢dpilne
atmak yerine litfen tekrar
kullanilabilecekleri yerlere
gonderin.

Eski cihazlarda, yeniden
degerlendirme islemine tabi
tutulmasi gereken degerli geri
O\ | doniisiim malzemeleri
bulunmaktadir. Pil, yag ve
benzeri maddeler ¢evreye
yayllmamahdir. Bu nedenle
eski cihazlari litfen 6ngorilen
toplama sistemleri araciliiyla
yok edin.

Pycckun
& Mepen nepBbiM npyMeHeH1em
=l Bawero npubopa npounTanTe
3Ty OpUrMHAarbHYH UHCTPYKLUMIO NO
aKcnnyatauuun, nocrne aToro ,EI,EIZCTByVITe
COOTBETCTBEHHO N COXpaHUTe ee OAnd
,qaaneVlu.lero Nnonb30BaHUA U AnAa
criegyloLero snagensua.

Ucnonb3oBaHue

Mepen Hayanom paboTbl annapat u
pabouve npucnocobnexuns cnegyet
NPOBEPUTL Ha UX Haanexallee CoCTosHMe
1 UX COOTBETCTBMNE TpeboBaHUSM
6esonacHocTu. Ecnu coctosiHne npubopa
He aABnsieTca 6e3ynpeyHbiM, NCMONb30BaTh
€ero He paspeLuaeTcs.

Mpnbop He npucnocobneH ans cmeTaHns
KNOKOCTEN.

He cmeTtaTb ropsiwue nnu tnetowime
npeameTbl, Hanpumep, Takne Kak
curapeTbl, ClMYKkn 1 TOMy nogobHoe.
Ecnu Bbl yaansieTe na mycopocbopHuka
CTeKNo, MeTanmn uim apyrue matepuvansi,
noxanywncra, Ncnonb3ynte npu aTom
NNOTHbIE 3aLUNTHbIE NEepYaTKU.

MpuGop He npucnocobneH Ans cMmeTaHus
OnacHbIX A 340POBbA BELLECTB.

O6cnyxuBatoLlee nuuo obsisaHo
ucnonb3oBaTb NpUBoOp B COOTBETCTBUM C
HasHayeHuem. OGcnyxuBaroLlee nNUUo
OOMKHN YYNTbIBaTh MECTHbIE
0cobeHHoCTM 1 Npu paboTe ¢ npndopom
cneguTb 3a TPETbUMW NLAMM,
HaxoasaWwmmMmncs nobnnsocTn, ocobeHHo
OEeTbMMU.

A\ MpedynpexdeHue

OnacHocmb 3awemnneHus u nopesa o
pemeHb, 6okosbie Memiibl, bak, 8edyuyro
dyey.

Heobxogmmo cnegutb 3a eTbMuy, YTOObI
OHW He urpanu ¢ npubopom.

TexHu4yeckoe ob6cnyxnBaHue
u yxon

Bo n3bexxaHne onacHOCTU, PEMOHT U
YCTaHOBKY 3anacHbIx AeTanemn JOmKHbI
BbINOMHSATE TOSbKO aBTOPU3NPOBaHHbIE
CepBUCHbIE LIEHTPbI.

n puHagnexHoCctTn n

3anacHble getanun

PaspeluaeTcs ucnons3oBatb
MCKINIOYMTENBHO TE€ NPUHAANEXHOCTA U
3anacHble AeTanu, Ucrnonb3oBaHue
KOTOPbIX ObINIO 0A0OPEHO M3rOTOBUTENEM.
Vcnonb3oBaHve opurmHanbHbIX
NPUHaANEXHOCTEN U OpUrMHaNbHBIX
3anacHbix gertanev rapaHTupyeTt Bam
HagexHy paboTy npmbopa.

OxpaHa okpyatlLuen cpeabl

€

YnakoBoYHble maTepuansl
npurogHbl AN BTOPUYHOWN
nepepaboTku. MNoaTomy He
BblbpackiBaiTe ynakoBky
BMeCTe C AOMALLH/MM
oTXoAamu, a caanTe ee B OAWH
13 MYHKTOB nprema
BTOPUYHOTO CbIpPbS.

Crapble npubopbl cogepxaT
LeHHble maTepuarnsl,
npurogHbIe Ans BTOPUYHON
nepepaboTku, KoTopble
AOIKHbI BbITh OTNPaBMeHbl Ha
yTunu3aumio. AKKyMynsTopbl,
Macno v NogobHble UM
BeLLEeCTBa He JOSKHbI
nonagath B OKPYXatoLLyto
cpeqy. Noatomy
YyTUNMU3NpywnTe cTapble
npubopbl Yepes
COOTBETCTBYIOLLNE CUCTEMDI
NpUeMKM OTXOAOB.




MAGYAR

A készllék els6 hasznalata el6tt
A I!m olvassa el ezt az eredeti
hasznalati utasitast, ez alapjan jarjon el és
tartsa meg a késdébbi hasznalatra vagy a
kovetkez6 tulajdonos szamara.

Alkalmazas

A készulék és a munkaberendezés
szabalyszer( allapotat és lzembiztonsagat
hasznalat el6tt ellenérizni kell. Ha a
készilék allapota nem kifogastalan, akkor
nem szabad hasznalni.

A készulék nem alkalmas folyadékok
felseprésére.

Ne seperjen fel/szivjon fel ég6 vagy izz6
targyakat, mint példaul cigarettakat,
gyufakat vagy hasonldkat.

Ha liveg, fém vagy mas, éles szél(
anyagokat tavolit el a szennytartalybdl,
kérjuk hasznaljon erds védékesztyit.

A készulék nem alkalmas egészségre
artalmas anyagok felseprésére.

A kezel6személynek a készlléket
rendeltetésszerien kell hasznaini.
Figyelembe kell vennie a helyi
adottsagokat, és a készulékkel valé munka
kdzben figyelnie kell a harmadik
személyekre, kiuléndsen a gyermekekre.
A\ Figyelmeztetés

Osszenyomas- és nyirédasi veszély a
hajtészijon, oldalseprékén, tartalyokon,
tolbkengyeleken.

Gyerekeket felligyelni kell, annak
biztositasaért, hogy a készilékkel ne
jatszanak.

Apolas és karbantartas

Veszélyek elkerilés végett az alkatrészek
javitasat és beépitését csak jovahagyott
szerviz szolgalat végezhet el.

Tartozékok és alkatrészek

Csak olyan tartozékokat és alkatrészeket
szabad hasznalni, amelyeket a gyarté
jévahagyott. Az eredeti tartozékok és az
eredeti alkatrészek biztositjak azt, hogy a
készlléket biztonsagosan és zavartalanul
lehessen lUzemeltetni.

Kornyezetvédelem

A csomagoléanyagok
Ujrahasznosithatok. Ne dobja a
csomagoldanyagokat a
haztartasi szemétbe, hanem
gondoskodjék azok
Ujrahasznositasrol.
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A régi késziilékek értékes
Ujrahasznosithaté anyagokat
tartalmaznak, amelyeket

o\ | tanacsos ujra felhasznalni.
Szarazelemek, olaj és hasonlo
anyagok ne kertljenek a
természetbe. Ezért a régi
készllékeket az arra alkalmas
gyUjtérendszerek
igénybevételével
artalmatlanitsa!

(]

CESKY

Pfed prvnim pouzitim svého
& zafizeni si prectéte tento
originalni provozni navod, fidte se jim a
ulozte jej pro pozdéjsi pouziti nebo pro
dal$iho majitele.

Pristroj s pracovnimi zafizenim musite
pfed pouZitim zkontrolovat ohledné
fadného stavu a bezpecnosti provozu.
Pokud jejich stav neni bez zavad, nelze je
pouzivat.

PFistroj neni vhodny pro mokré smetani.
Nikdy nesmetejte hofici ¢i doutnajici
predméty/necistoty, jako napf. hofici €i
doutnajici cigarety, zapalky apod.).

PFi odstranovani skla, kovu nebo jinych
material(l z nadoby na necistoty noste
pevné rukavice.

PFistroj neni vhodny pro uklizeni latek
ohrozujicich zdravi.

UzZivatel smi pfistroj pouzivat pouze k
ucellim, ke kterym byl pfistroj vyroben. PfFi
praci s pristrojem je uzivatel povinen dbat
mistnich specifik a brat pfi praci zfetel na
treti osoby, zvlasté déti..

A\ Varovani

Nebezpedi skripnuti nebo fiznuti u Femend,
bocnich kartacd, jimky a drzaku na
posouvani.

Na déti je tfeba dohliZet, aby bylo zajisténo,
Ze si se zafizenim nebudou hrat.

Udrzba a osetfovani

Aby nedoslo k ohrozeni, smi opravy a
montaze nahradnich dilt provadét pouze
autorizovana zakaznicka sluzba.

Prislusenstvi a nahradni dily

Smi se pouzivat pouze pfislusenstvi a
nahradni dily schvalené firmou Karcher.
Originalni pfisluSenstvi a originalni
nahradni dily skytaji zaruku bezpe¢ného a
bezporuchového provozu pfistroje.

Ochrana zivotniho prostredi

Obalové materialy jsou
recyklovatelné. Obal
nezahazujte do domaciho
odpadu, nybrz jej odevzdejte k
opétovnému zuzitkovani.

QY
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Pfistroj je vyroben z
hodnotnych recyklovatelnych
materiall, které se daji dobfe
znovu vyuzit. Baterie, olej a
podobné latky se nesmeji
dostat do voIného Zivotniho
prostiedi. Likvidujte proto staré
pfistroje ve sbérnach k tomuto
ucelu uréenych.

)
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SLOVENSKY

Pred prvym pouzitim vasho
& zariadenia si precitajte tento
originalny navod na prevadzku, konajte
podla neho a uschovajte ho pre neskorsie
pouzitie alebo pre dalSieho majitela
zariadenia.

Pred pouzitim skontrolujte, ¢i sa pristroj a
jeho pracovné vybavenie nachadzaju

v riadnom stave a i je zabezpecena ich
prevadzkova bezpecnost. Pokial nie je
stav v poriadku, nesmie sa pouzivat.
Zariadenie nie je vhodné pre vysavanie
kvapalin.

Nevysavajte Ziadne horlavé alebo Zeravé
predmety, napr. cigarety, zapalky alebo
podobne.

Ak z nadoby na necistoty odstrariujete sklo,
kov alebo iné materialy, pouZite prosim
pevné rukavice.

Zariadenie nie je vhodné pre vysavanie
zdraviu Skodlivych latok.

Obsluha musi pouzivat pristroj v stlade s
ur¢enim. Musi zohladnit miestne danosti a
pri praci s pristrojom davat pozor na tretie
osoby, obzvlast na deti.

N\ Pozor

Nebezpecie pricviknutia a prestrihnutia na
remerioch, bocnych kefach, nadrziach,
posuvnych ramenach.

Deti musia mat dohlad, aby ste sa
ubezpedili, Ze sa s pristrojom nehraju.

Udrzba a osetrovanie

Aby sa zabranilo vzniku nebezpecnych
situacii, mo6ze opravy a vymenu
nahradnych dielov pristroja vykonavat’ len
autorizované servisné stredisko.

Prislusenstvo a nahradné
diely

Pouzivat mozno iba prislusenstvo a
nahradné diely schvalené vyrobcom.
Originalne prislusenstvo a originalne
nahradné diely zaru€uju bezpeénu a
bezporuchovu prevadzku stroja.

Ochrana zivotného prostredia

Obalové materialy su
recyklovatelné. Obalové
materialy laskavo nevyhadzujte
do komunalneho odpadu, ale
odovzdajte ich do zberne
druhotnych surovin.

8o

Vyradené pristroje obsahuju
hodnotné recyklovatelné latky,
ktoré by sa mali opat'

O\ | zuzitkovat'. Do Zivotného
prostredia sa nesmu dostat'
batérie, olej a iné podobné
latky. Staré zariadenia preto
laskavo odovzdajte do vhodnej
zberne odpadovych surovin.




PoLsKI

Przed pierwszym uzyciem
A urzadzenia nalezy przeczytac
oryginalng instrukcje obstugi, postepowac
wedtug jej wskazan i zachowac jg do
pozniejszego wykorzystania lub dla
nastepnego uzytkownika.

Zastosowanie

Przed rozpoczeciem pracy nalezy
sprawdzi¢ urzadzenie z wyposazeniem
roboczym pod katem prawidtowego stanu i
bezpieczenstwa eksploataciji. Jezeli nie jest
on poprawny, to sprzetu takiego nie wolno
uzywac.

Nie mozna go stosowa¢ rowniez do
zbierania cieczy.

Nie nalezy zbiera¢ palacych lub zarzacych
sie przedmiotdw, jak np. papierosy, zapatki
itp.

Podczas oproézniania zbiornikow na
zanieczyszczenia ze szkta, metalu lub
innych materiatéw, nalezy stosowaé mocne
rekawice.

Nie mozna go stosowa¢ do zbierania
substancji niebezpiecznych dla zdrowia.

Obstuga

Uzytkownik ma obowigzek uzywania
urzgdzenia zgodnie z jego
przeznaczeniem. Podczas pracy
urzgdzenia musi on uwzglednia¢ warunki
panujace w otoczeniu i uwazac na inne
osoby, zwlaszcza dzieci.

N\ Ostrzezenie

Niebezpieczenstwo zgniecenia i
Skaleczenia o pas rzemienny, miotty
boczne, zbiornik, uchwyt do prowadzenia.
Dzieci powinny by¢ nadzorowane, zeby
zapewnic, iz nie bedg sie bawity
urzadzeniem.

Doglad i pielegnacja

Aby wykluczy¢ zagrozenia, naprawy i
montaz czesci zamiennych moga by¢
przeprowadzane jedynie przez

autoryzowany serwis.

Wyposazenie dodatkowe i

czesci zamienne

Stosowac wytacznie wyposazenie
dodatkowe i czesci zamienne dopuszczone
przez producenta. Oryginalne
wyposazenie i oryginalne czesci zamienne
gwarantujg bezpieczna i bezusterkowg
prace urzadzenia.

Ochrona srodowiska

Materiaty uzyte do opakowania
nadajg sie do recyklingu.
Opakowania nie nalezy
wrzucaé¢ do zwyktych
pojemnikéw na $mieci, lecz do
pojemnikéw na surowce
wtorne.

Zuzyte urzadzenia zawierajg
cenne surowce wtorne, ktore
powinny by¢ oddawane do

O\ | utylizacji. Akumulatory, oleje
itp. nie moga przedostac sie do
Srodowiska naturalnego. Z
tego powodu nalezy usuwaé
zuzyte urzadzenia za
posrednictwem odpowiednich
systemow utylizacji.
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ROMANESTE

Inainte de prima utilizare a
& aparatului dvs. cititi acest
manual original de utilizare, respectati
instructiunile cuprinse in acesta si pastrati-
I pentru intrebuintarea ulterioara sau pentru
urmatorii posesori.

Domenii de utilizare

Aparatul si accesoriile trebuie verificate
inainte de utilizare pentru a vedea daca
sunt in stare buna si permit utilizarea
aparatului in conditii de siguranta. Daca
starea nu este ireprosabila, acestea nu pot
fi utilizate.

Aparatul nu este adecvat pentru maturarea
lichidelor.

Nu se vor matura obiecte incandescente
sau care inca mai ard, ca de ex. tigari,
chibrituri sau altele similare.

Cand indepartati sticla, metal sau alte
materiale din rezervorul de mizerie, folositi
manusi adecvate.

Aparatul nu este adecvat pentru maturarea
substantelor nocive.

Operatorul trebuie sa foloseasca aparatul
conform specificatiilor acestuia. Acesta
trebuie s& respecte conditiile locale si in
timpul utilizarii sa fie atent la terti, in special
la copii.

AN\ Avertisment

Pericol de strivire sau taiere la curea,
matura laterala, recipient, bara de
manevrare.

Nu lasati copii nesupravegheati, pentru a
va asigura, ca nu se joaca cu aparatul.

ingrijirea si intretinerea

Pentru a evita pericolele, reparatiile si
montarea pieselor de schimb se vor face
doar de service-ul autorizat.

Accesorii si piese de schimb

Vor fi utilizate numai accesorii si piese de
schimb agreate de catre producator.
Accesoriile originale si piesele de schimb
originale constituie o garantie a faptului ca
utilajul va putea fi exploatat in conditii de
siguranta si fara defectiuni.

Protectia mediului
inconjurator
Materialele de ambalare sunt
reciclabile. Ambalajele nu
trebuie aruncate in gunoiul
menajer, ci trebuie duse la un

centru de colectare si
revalorificare a deseurilor.

Aparatele vechi contin
materiale reciclabile valoroase,
care pot fi supuse unui proces
de revalorificare. Bateriile,
uleiul si substantele
asemanatoare nu trebuie sa
ajunga in mediul Tnconjurator.
Din acest motiv, va rugam sa
apelati la centrele de colectare
abilitate pentru eliminarea
aparatelor vechi.
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SLOVENSKO

Pred prvo uporabo Vase
& naprave preberite to originalno
navodilo za uporabo, ravnajte se po njemin
shranite ga za morebitno kasnej$o uporabo
ali za naslednjega lastnika.

Uporaba

Pred uporabo se mora preizkusiti
neoporecno stanje stroja z delovnimi
pripomo¢ki in obratovalna varnost. Ce
stanje ni brezhibno, stroja ne smete
uporabljati.

Stroj ni namenjen pometanju tekocin..

Ne pometajte gorecih ali tle€ih predmetov,
kot so cigaretni ogorki, vzigalice ali
podobno..

Uporabite mo¢ne rokavice, ko iz posode za
umazanijo odstranjujete steklene, kovinske
ali druge ostre predmete.

Stroj ni namenjen pometanju zdravju
Skodljivih materialov.

Upravljanje

Uporabnik mora napravo namensko
uporabljati. Pri tem mora upoSstevati lokalne
pogoje in pri delu paziti na druge osebe,
predvsem na otroke.

A\ Opozorilo

Nevarnost zmeckanja in ureznin na
Jjermenu, stranskem omelu, zbiralniku,
potisnem stremenu.

Otroke je potrebno nadzorovati, da bi
zagotovili, da se z napravo ne igrajo.

Vzdrzevanje in nega

Za preprecitev nevarnosti sme popravila in
vgradnjo nadomestnih delov izvajati zgolj
avtoriziran uporabniski servis.

Pribor in nadomestni deli

Uporabljati se smejo le pribor in
nadomestni deli, ki jih dopusca
proizvajalec. Originalni pribor in originalni
nadomestni deli zagotavljajo varno in
nemoteno obratovanje naprave.

Varstvo okolja

EmbalaZo je mogoce reciklirati.
Prosimo, da embalaze ne
odlagate med gospodinjski
odpad, pac pa jo oddajte v
ponovno predelavo.

QY

s

Stare naprave vsebujejo
pomembne materiale, ki so
namenjeni za nadaljnjo
predelavo. Akumulatoriji, olja in
podobne snovi ne smejo priti v
okolje. Zato stare naprave
zavrzite s pomocjo ustreznih
zbiralnih sistemov.

>




HRVATSKI

Prije prve uporabe Vaseg
A M uredaja procitajte ove originalne
radne upute, postupajte prema njima i
sacuvaijte ih za kasniju uporabu ili za
sljedeéeg vlasnika.

Prije uporabe provjerite je li stroj sa svojim
radnim komponentama u ispravnom stanju
i siguran za rad. Ako stanje nije
besprijekorno, ne smije se upotrebljavati.
Uredaj nije podesan za skupljanje tekucina.
Nemojte skupljati zapaljene ili uzarene
predmete, kao npr. cigarete, Zigice i sli¢no.
Za uklanjanje stakla, metala i drugih
materijala iz spremnika za priljavstinu
molimo Vas nosite ¢vrste zastitne rukavice.
Uredaj nije podesan za skupljanje tvari
opasnih po zdravlje.

Rukovanje

Rukovatelj mora uredaj upotrebljavati u
skladu s njegovom namjenom. Mora voditi
racuna o lokalnim uvjetima, a pri radu
uredajem mora se paziti na druge osobe,
posebice djecu.

A\ Upozorenje

Opasnost od ugnjeéenja i posekotina na
remenju, bocnim metlama, spremnicima,
potisnim ruc¢icama.

Nadgledajte djecu kako biste bili sigurni da
se ne igraju s uredajem.

Odrzavanje i njega

Radi sprjeCavanja opasnosti, popravke i
ugradnju pri¢uvnih dijelova smiju obavljati
samo ovlastene servisne sluzbe.

Pribor i priCuvni dijelovi

Smije se koristiti samo onaj pribor i oni
pri€uvni dijelovi koje dopusta proizvodac.
Originalan pribor i originalni priuvni dijelovi
jamce za to da stroj moze raditi sigurno i
bez smetnji.

Zastita okolisa

Materijali ambalaze se mogu
reciklirati. Molimo Vas da
ambalazu ne odlazete u kuéne
otpatke, ve¢ ih predajte kao
sekundarne sirovine.

QY
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Stari uredaji sadrze vrijedne
materijale koji se mogu
reciklirati te bi ih stoga trebalo
predati kao sekundarne
sirovine. Baterije, ulje i sli¢ni
materijali ne smiju dospjeti u
okoli$. Stoga Vas molimo da
stare uredaje zbrinete preko
odgovarajucih sabirnih
sustava.

)
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SRPSKI

Pre prve upotrebe Vaseg
& M uredaja procitajte ove originalno
uputstvo za rad, postupajte prema njemu i
saCuvajte ga za kasniju upotrebu ili za
sledeceg vlasnika.

Pre uporabe proverite da li je uredaj sa
svojim radnim komponentama u ispravhom
stanju i siguran za rad. Ako stanje nije
besprekorno, ne sme se upotrebljavati.
Uredaj nije podesan za sakupljanje
te€nosti.

Nemojte sakupljati zapaljene ili uzarene
predmete, kao npr. cigarete, Sibice i sli¢no.
Za uklanjanje stakla, metala i drugih
materijala iz posude za prljavstinu molimo
Vas da nosite ¢vrste zastitne rukavice..
Uredaj nije podesan za sakupljanje
supstanci koje su opasne po zdravlje.

Rukovanje

Rukovaoc mora da upotrebljava uredaj u
skladu sa njegovom namenom. Mora voditi
racuna o lokalnim uslovima, a pri radu
uredajem mora se paziti na druge osobe,
posebno decu.

A\ Upozorenje

Opasnost od ugnjeéenja i posekotina na
remenju, bo¢nim metlama, posudama,
potisnim ruc¢icama.

Deca se moraju nadgledati kako bi se
sprecilo da se igraju s uredajem.

Odrzavanje i nega

U cilju spre¢avanja opasnosti, popravke i
ugradnju rezervnih delova sme izvoditi
samo ovlasc¢ena servisna sluzba.

Pribor i rezervni delovi

Sme se koristiti samo onaj pribor i oni
rezervni delovi koje dozvoljava proizvodac.
Originalan pribor i originalni rezervni delovi
garantuju za to da uredaj moze raditi
sigurno i bez smetniji.

Zastita covekove okoline

Ambalaza se moze ponovo
preraditi. Molimo Vas da
ambalazu ne bacate u ku¢ne
otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za
ponovnu preradu.

8o

Stari uredaji sadrze vredne
v‘ materijale sa sposobnoséu
»‘ recikliranja i treba ih dostaviti
O\ | za ponovnu preradu. Baterije,
ulje i slicne materije ne smeju
dospeti u €ovekovu okolinu.
Stoga stare uredaje
odstranjujte preko primerenih
sabirnih sistema.

BBLNrAPCKMU

& rlpe/:l,l/l NbpPBOTO U3NOJf3BaHe Ha
= Bawwusa ypen npo4yeTteTe ToBa

OpUrMHarHo ynbTBaHe 3a paborTa,

D,eVICTBaIZTe cnopen Hero nro 3anasete 3a

Nno-KbCHO 13non3eBaHe Unn 3a crneagesalina
nputeXxartern.

YpeansT ¢ npucnocobneHusaTa 3a paborta
npeamv usnonseaHe ga ce NpoBepu 3a
6e3ynpeyHo CbLCTOSHME U
eKcnnoatauuoHHa CUrypHocT. AKO ypeabT
He e B OTIIMYHO CbCTOsIHME, U3MOMN3BaHETO
My e 3abpaHeHo.

YpeansT He e noaxosiy 3a U3MUTaHe Ha
TEYHOCTM.

He namutante ropsawm unu trneewm
npeameTu, KaTo Hanp. uurapu, KMoput unm
noaoGHu.

KoraTo oTcTpaHsiBaTe CTHKIO, MeTan u
Opyrv matepuanu oT pesepBoapa 3a
oTnagbuu, MOns M3non3eanTe 3apasu
pbKaBMUM.

YpeabT He e noaxosiy 3a U3MUTaHe Ha
onacHu 3a 34paBeTo BeLlecTBa.

O6cnyxBalloTo nuue Tpsabea Aa usnonssa
ypena cnopep npeanucaxusita. No Bpeme
Ha paboTa To TpsibBa Aa ce cbobpassiBa c
OKOIMHUTE NpeaMeTu U Aa BHUMaBa 3a
TpeTu nuua n ocobeHo 3a geua.

A\ MpedynpexdeHue

OnacHocm om npumuckaHe U ropsizeaHe
Ha peMbUU, CMmpaHUYHU Memiu,
pesepsoapu, nib32aliu cKobu.

Heuata TpsibBa ga 6baat nog Haa3op, 3a
[a ce rapaHTupa, Ye HAMa ga urpasT ¢
ypena.

MopapbkKa U rpyxm

3a ga ce nsberHat yCroxHeHus,
PEMOHTUTE U MOHTaXa Ha pe3epBHM YacTu
Ha ypeaa Aa ce u3BbpLuBaT camo oT
0TOpU3NpaHUsi CepBU3.

anIHa,D,ne)KHOCTVI n

pe3epBHU YacTu

MoraT ga ce nsnonssaT camo
NPUHaANEXHOCTUN U PE3EPBHU YacTy,
KOWUTO ca MO3BONIEHN OT NPOU3BOAUTENSI.
OpvrvHanHuTe NpUHaAANEXHOCTM U
OPWUrMHaNHN pe3epBHN YacTu rapaHTupaT
curypHaTta u 6e3npobnemMHa pabora Ha

ypeaa.



LATVIESU
Pirms ierices pirmas lietoSanas
AN i

izlasiet originalo lieto$anas

EESTI
Enne sesadme esmakordset

& kasutuselevéttu lugege 14bi

Ona3BaHe Ha oKonHaTta cpena

OnakoBbYHUTE MaTepuanu
morar Aa ce peuuknupart. Mons
He XBbpaNTe ONakoBKMTE Npu
AOMalLHUTe oTnaabuy, a rm
npeganTe Ha BTOPUYHU
CYPOBVHM C Lier1 MOBTOpHA
ynotpeba.

originaal-kasutusjuhend, toimige sellele
vastavalt ja hoidke see hilisema
kasutamise vdi uue omaniku tarbeks alles.

pamacibu, rikojieties saskana ar
noradijumiem taja un uzglabajiet to velakai
izmanto$anai vai turpmakiem lietotajiem.

LietoSana

Enne kasutamist tuleb kontrollida seadme
ja selle tdoks vajalikke seadiste seisundit ja

Pirms lietoSanas ir japarbauda aparata un
ta darba aprikojuma pienacigais stavoklis

toodkindlust. Juhul kui seisund ei ole
laitmatu, ei tohi seadet voi tarvikut
kasutada.

Seade ei sobi vedelike puhkimiseks.
Kasutage palun tugevaid kindaid, kui
eemaldate prahimahutist klaasi, metalli vai
muid materjale.

Seade ei sobi tervisele ohtlike ainete
pUhkimiseks.

Kasitsemine

un ekspluatacijas droSiba. Ja to stavoklis
nav apmierino$s, tad ierici izmantot nav
atlauts.

Sis aparats nav piemérots $kidrumu
saslaucisanai.

Neslauctt kopa degosSus vai gruzdoSus
priekSmetus, pieméram, cigaretes,
sérkocinus vai lidzigus.

Kad jus vacat ara no netirumu tvertnes
stiklu, metalu vai lTdzigus materialus, [0dzu,
izmantojiet cietus aizsargcimdus.

Sis aparats nav piemérots veselibai

CrapuTe ypeam ceabpxar
LleHHN MaTepuany,
noanexalum Ha peumKknmpaHe,
O\ | konto morat ga 6baat
ynoTpebeHn noBTOpHO.
Batepun, macna n nogobHu Ha
TAX He OuBa ga nonagar B
okonHata cpega. lNopaam ToBa
MO OTCTPaHsiBaNTe ctapute
ypeau, n3nonssanku
NOAXOASALLM 32 LienTa cMcTeMm
3a cbbupaHe.

Kaitaja peab seadet kasutama sihiparaselt.

bistamu vielu saslauci$anai.

lekartas lietoSana

Lietotajam jaizmanto aparats tikai atbilstosi
noteikumiem. Vinam ir janem véra
apkartéjie apstakli, un stradajot, jauzmanas
no treSam personam un it ipasi uz bérniem.
A\ Bridinajums

lespieSanas un sagrieSanas bistamiba pret
siksnu, sanu sukam, tvertni, vadrokturi.
Bérni ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka tie
nespéléjas ar aparatu.

Apkope un kopsana

Lai izvairttos no apdraud&jumiem,
laboSanas darbus un mainas detalu iebavi
drikst veikt tikai autorizéts klientu
apalpo$anas dienests.

Piederumi un rezerves dalas

Drikst izmantot tikai razotajfirmas atlautos
piederumus un rezerves dalas. Originalie
piederumu un originalas rezerves dajas
garanté to, ka aparatu var ekspluatét drosi
un bez traucé&jumiem.

Vides aizsardziba

Arvestama peab kohapeal valitsevate
oludega ning t66tamisel seadmega tuleb
silmas pidada kolmandaid isikuid, eriti

Rihmadest, kiilgmistest luudadest,
mabhutist, sangast ldhtuv muljumis- ja
sisselbikeoht.

Lapsed peavad olema jarelvalve all,
tagamaks, et nad masinaga ei mangi.

Tehnohooldus ja korrashoid

Et valtida ohtlikke olukordi, tohib
remontt6id ja varuosade paigaldamist
teostada ainult volitatud klienditeenindus.

Lisavarustus ja varuosad

Kasutada tohib ainult tarvikuid ja varuosi,
mida tootja aktsepteerib. Originaaltarvikud
ja -varuosad annavad teile garantii, et
seadmega on vdimalik té6tada turvaliselt ja
torgeteta.

Keskkonnakaitse

Pakendmaterjalid on
taaskasutatavad. Palun arge
visake pakendeid

majapidamisprahi hulka, vaid
suunake need taaskasutusse.

I 29
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Vanad seadmed sisaldavad
taaskasutatavaid materjale,
mis tuleks suunata
taaskasutusse. Patareid, dli ja
muud sarnased ained ei tohi
jouda keskkonda. Seetdttu

kogumisslisteemide kaudu.

ge

lepakojuma materialiir atkartoti
parstradajami. Ludzu,
neizmetiet iepakojumu kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem,
bet nogadjjiet to vieta, kur tiek
veikta atkritumu otrreizéja
parstrade.

Nolietotas ierices satur

palume vanad seadmed v noderigus materialus, kurus
likvideerida vastavate »‘ iespéjams parstradat un
©

izmantot atkartoti. Baterijas,
ella un tamlidzigas vielas
nedrikst noklat apkartéja vide.
Tade| ludzam utilizét vecas
ierices ar atbilstoSu
savak$anas sistemu
starpniecibu.
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LIETUVISKAI

Prie$ pirma kartg pradedant
A naudotis prietaisu, bdtina
atidziai perskaityti vadova, juo vadovautis ir
saugoti, kad juo galima baty naudotis
véliau arba perduoti naujam savininkui.

Naudojimas

Prie§ pradédami darba jsitikinkite, kad
prietaisas ir jo darbinés dalys yra geros
bdklés ir saugus naudoti. Jei jy buklé néra
nepriekaistinga, prietaiso negalima
naudoti.

Prietaisas nepritaikytas siurbti skyscius.
Nesiurbkite deganciy ar smilkstanciy
daikty, pavyzdziui, cigareciy, degtuky ir
pan.

Imdami i$ Siuksliy dézé stikla, metalg ir
panasias medziagas, muvékite pirstines.
Prietaisas nepritaikytas siurbti sveikatai
pavojingas medziagas.

Naudojimas

Operatorius prietaisg privalo naudoti pagal
paskirtj. Jis turi paisyti aplinkos salygy, o
dirbdamas su prietaisu — netoliese esanciy,
Zmoniy, ypac vaiky.

A\ |spéjimas

Suspaudimo ir kirpimo pavojus ties dirzu,
Sonine Sluota, maiseliu ir stumiamgja
rankena.

PriziGrékite vaikus siekdami uztikrinti, kad
jie nezaisty su prietaisu.

Prieziura ir aptarnavimas

Siekiant iSvengti gedimuy, prietaisa
remontuoti ir jo atsargines detales keisti
gali tik jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.

Priedai ir atsarginés dalys

LeidZiama naudoti tik gamintojo patvirtintus
priedus ir atsargines dalis. Originaliy priedy
ir atsarginiy daliy naudojimas uztikrina

sauguy, be gedimy prietaiso funkcionavima.

Aplinkos apsauga

Pakuotés medziagos gali bdti
perdirbamos. NeiSmeskite
pakuociy kartu su buitinémis
atliekomis, bet atiduokite jas
perdirbti.

| 29

Naudoty prietaisy sudétyje yra
vertingy, antriniam zaliavy
perdirbimui tinkamy medziaguy,
todél jie turéty bati atiduoti
perdirbimo jmonéms.
Akumuliatoriai, alyvos ir
panasios medziagos neturéty
patekti | aplinkg. Todél
naudotus prietaisus Salinkite
pagal atitinkama antriniy
Zaliavy surinkimo sistema.

xd

YKkpaiHCcbKa
& M Mepen nepumm 3aCTocyBaHth
= BaLLOro NPUCTPOI NpouunTanTe
LI0 opuriHanbHy iHCTPYKLito 3
eKkcnnyaTtadii, nicnsa uboro ginte
BiNOBIAHO Hel Ta 3bepexiTb ii Ans
NnoAanbLLUIOro KOpUCTyBaHHs abo ans
HaCTYNHOro BnacHuka.

3acTtocyBaHHA

[Mepen BMKOPUCTaAHHAM NepesipTe
HanexHW cTaH Ta 6e3neky NpuUCTpolo Ta
obnagHaHHA. AkLo obnagHaHHSA
3HaxoauTbCs y Hebe3goraHHOMY CTaHi,
NOro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATMU.

Llen npuctpin He npu3aHaveHo Ans
306MpaHHs piguHn.

3abopoHsieTbea 30MpaTy nanatodi abo
Tnitodvi NnpeaMeTn, Hanpyknaza, uurapku,
CIpHUKM Ta iH..

Mpw BUNOPOXXHEHHI ckna, meTany abo
iHLLIMX MaTepianiB 3 pe3epsyapy Ans
6pyay, 6yab nacka, ogsArante nepyartku 3i
LinbHOro MaTepiany.

Llen npucTpin He npusHayeHo Ans
30upaHHa Hebe3neyHnx ang 3qopoB's
PEYOBUH.

KopucTyBay NnoBMHEH BUKOPUCTOBYBATU
NPUCTPI y BiANOBIAHOCTI 40 IHCTPYKLT.
Bona noBuHHa BpaxoByBaTV YMOBU
MiCLEeBOCTI, Nnig Yac poboTn 3 NPUCTPOEM
HeobXxigHO 3BepTaTu yBary Ha TpeTix ocib,
ocobnuvBo Ha aiten.

A\ MonepedxeHHs

Hebesneka nepeauHaHHs ma po3pusy
pemHsi, 60KoBUX WiMOK, pe3epsyapy,
ms2080i pyyKU.

HeobxigHo cTexunTn 3a AiTbMu, LWo6 BOHK
He rpanu i3 MPUCTPoEM.

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA W
aornsaa

o6 yHWKHYTK HeGEe3NeKN, PEMOHT i
YCTaHOBKY 3anacHux AeTtanen noBuHHI
BMKOHYBATU TiNbKN aBTOPU30BaHi CEPBICHI
LeHTpu.

Mpunappa v 3anacHi getani

MoxHa BMKOPWCTOBYBaTU nuLle Te
obnagHaHHS Ta 3anacHi YaCTUHW, Lo
[03BOMEHI ANSA BUKOPUCTAHHSA
BMpo6HuKkom. OpuriHanbHe o6nagHaHHA Ta
opwriHanbHi 3anacHi YaCTUHW € rapaHTiElo
TOro, Lo NpucTpi byae npavtoBaTu
6esneyvHo Ta cnpaBHo.

OxopoHa pgoBkKinns

&5

Martepianu ynakoBku
nigaatTecs nepepobui ans
NMOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHSI.
Byab nacka, He Bukngante
YyNaKoBKy B NOOYTOBE CMITTS, @
3[awnTe Moro Ha nepepobky.

>

Crapi npucTpoi MiCTATb LjiHHI
MaTepianu, siki MoXHa 3gaTn
Ha nepepobky. batapei Ta
aKyMynsiTopy MiCTATb
PEYOBUHMU, AKi HE MOBUHHI
noTpanuTn y OOBKINMs.
YTunisynte, 6yap nacka, crapi
npuctpoi, 6atapei Ta
aKyMynsTopu Yyepes BignoBiaHi
cuctemm 360py Biaxoais.
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1300 x 810 x 1040mm

480 mm

950 x 810 x 360mm

700mm

2800 m2/h

40

22 kg
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AE Karcher FZE, P.O. Box 17416, Jebel Ali Free Zone (South),
Dubai, United Arab Emirates,
2 +971 4 886-1177, www.kaercher.com

AT Alfred Kércher Ges.m.b.H., Lichtblaustral3e 7, 1220 Wien,
2 +43-1-25060-0, www.kaercher.at

AU Karcher Pty. Ltd., 40 Koornang Road, Scoresby VIC 3179,
Victoria,
2 +61-3-9765-2300, www.karcher.com.au

BE Karcher N.V., Industrieweg 12, 2320 Hoogstraten,
2 +32-3-340 07 11, www.karcher.be

BR Kaércher Industria e Comércio Ltda., Av. Professor
Benedicto Montenegro no 419, Betel, Paulinia - Estado de Sao
Paulo, CEP 13.140-000

2 +55-19-3884-9100, www.karcher.com.br

CA Karcher Canada Inc., 6535 Millcreek Road, Unit 67,
Mississauga, ON, L5N 2M2,
2 +1-905-672-8233, www.karcher.ca

CH Karcher AG, Industriestrasse, 8108 Dallikon, Karcher SA,
Croix du Péage, 1029 Villars-Ste-Croix,
%3 0844 850 864, www.kaercher.ch

CN Kaércher (Shanghai) Cleaning Systems, Co., Ltd., Part F,
2nd Floor, Building 17, No. 33, XI YA Road, Waigaogiao Free
Trade, Pudong, Shanghai, 200131

2 +86-21 5076 8018, www.karcher.cn

CZ Karcher spol. sr.0., Modletice c.p. 141, CZ-251 01 Ricany,
2B +420/323/606 014, www.kaercher.cz

DE Alfred Kéarcher Vertriebs-GmbH, Friedrich-List-Stralle 4,
71364 Winnenden,
2 +49-7195/903-0, www.kaercher.de

DK Karcher Renggringssystemer A/S, Helge Nielsens Allé 7 A,
8723 Lasning,
2 +45-70206667, www.karcher.dk

ES Karcher, S.A., Pol. Industrial Font del Radium, Calle Josep
Trueta, 6-7, 08403 Granollers (Barcelona),
2 +34-902 17 00 68, www.karcher.es

F  Karcher S.A.S., 5, avenue des Coquelicots, Z.A. des Petits
Carreaux, 94865 Bonneuil-sur-Marne,
2 +33-1-4399-6770, www.karcher.fr

FI  Karcher QY, Yrittdjantie 17, 01800 Klaukkala,
2 +358-207 413 600, www.karcher.fi

GB Karcher (U.K.) Ltd., Kércher House, Beaumont Road,
Banbury, Oxon OX16 1TB,
2 +44-1295-752-000, www.karcher.co.uk

GR Karcher Cleaning Systems A.E., 31-33, Nikitara str. &
Konstantinoupoleos str., 136 71 Aharnes,
2 +30-210-2316-153, www.karcher.gr

HK Karcher Limited, Unit 10, 17/F., Apec Plaza, 49 Hoi Yuen
Road, Kwun Tong, Kowloon,
2 ++(852)-2357-5863, www.karcher.com.hk

HU Karcher Hungaria KFT, Tormasrét ut 2., (Vendelpark), 2051
Biatorbagy,
2 +36-23-530-64-0, www.kaercher.hu

| Karcher S.p.A., Via A. Vespucci 19, 21013 Gallarate (VA),
2 +39-848-998877, www.karcher.it

YV KARCHER

IE  Kaércher Limited (Ireland), 12 Willow Business Park, Nangor
Road, Dublin 12,
2 (01) 409 7777, www.kaercher.ie

JP Karcher (Japan) Co., Ltd., Irene Kéarcher Building, No. 2,
Matsusaka-Daira 3-chome, Taiwa-cho, Kurokawa-gun, Miyagi
981-3408,

& +81-22-344-3140, www.karcher.co.jp

KR Karcher Co. Ltd. (South Korea), 2nd Floor , Youngjae
Building, 50-1, 51-1, Sansoo-dong, Mapo-ku, Seoul 121-060,
2B +82-2-322 6598, www.karcher.co.kr

MX Karcher México, SA de CV, Av. Gustavo Baz Sur No. 29-C,
Col. Naucalpan Centro, Naucalpan, Edo. de México, C.P. 53000
México,

2 +52-55-5357-04-28, www.karcher.com.mx

MY Karcher Cleaning Systems Sdn. Bhd., 71 & 73 Jalan TPK 2/
8, Taman Perindustrian Kinrara, Seksyen 2, 47100 Puchong,
Selangor Darul Ehsan, Malaysia,

2 +603 8073 3000, www.karcher.com.my

NL Karcher B.V., Postbus 474, 4870 AL Etten-Leur,
25 0900-33 666 33, www.karcher.nl

NO Karcher AS, Stanseveien 31, 0976 Oslo, Norway,
2 +47 815 20 600, www.karcher.no

NZ Karcher Limited, 12 Ron Driver Place, East Tamaki,
Auckland, New Zealand,
2 +64 (9) 274-4603, www.karcher.co.nz

PL Karcher Sp. z 0.0., Ul. Stawowa 140, 31-346 Krakow,
B +48-12-6397-222, www.karcher.pl

RO Karcher Romania srl, Sos. Odaii 439, Sector 1, RO-013606
BUKAREST,
2 +40 37 2709001, www.kaercher.ro

RU Karcher Ltd. Service Center, Leningradsky avenue, 68,
Building 2, Moscow, 125315
2 +7-495 789 90 76, www.karcher.ru

SE Karcher AB, Tagenevéagen 31, 42502 Hisings-Karra,
2 +46 (0)31-577 300, www.karcher.se

SGP Karcher South East Asia Pte. Ltd., 5 Toh Guan Road East,
#01-00 Freight Links Express Distripark, Singapore 608831,
2 +65-6897-1811, www.karcher.com.sg

SK Kaércher Slovakia, s.r.o., Beniakova 2, SK-94901 NITRA,
2B +421 37 6555 798, www.kaercher.sk

TR Karcher Servis Ticaret A.S., 9 Eylil Mahallesi, 307 Sokak
No. 6, Gaziemir / Izmir,
2 +90-232-252-0708, +90-232-251-3578, www.karcher.com.tr

TW Karcher Limited, 7/F, No. 66, Jhongijheng Rd., Sinjhuang
City, Taipei County 24243, Taiwan,
B +886-2-2991-5533, +886-800-666-825, www.karcher.com.tw

UA Karcher TOV, Kilzeva doroga, 9, 03191 Kiew,
2 +380 44 594 7576, www.karcher.com.ua

USA To locate your local dealer please visit our web site at
http://www.karchercommercial.com or call us at 888.805.9852

ZA Karcher (Pty) Ltd., 144 Kuschke Street, Meadowdale,

Edenvale, 1614,
B +27-11-574-5360, www.karcher.co.za
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